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Abstract. This article is part of a more extensive studytba language of Aromanian
writings at the end of the T'&entury (by Cavalioti, Daniil and Ucuta), out ohish we have
already published volume Observaii asupra grafiei. FoneticaThe paper focuses on forms
of the numeral presented by Teodor Anastas Cavaliot Protopiria, by Daniil
Moscopoleanul inTetraglosonuland by Constantin Ucuia Invizatura introducitoare. We
have come to the conclusion that the morphologthefnumeral as reflected in the works
above is typical of the dialect of two brancheshef Aromanians (the Farseroti and the ones
from Moscopole) in Albania. There is an exceptiondiy and its compounds, the inference
being that Daniil must have used the phonén(® in Aromanian through the Greek(iota),
since there is no corresponding grapheme for thgeitive Aromanian sound.

1. If the first Aromanian writings — actually, jushort inscriptions, such as the
“Inscriptia lui Nectarie &rpu” (Inscription of Nectarie drpu) (1731) and “Inscrim

de pe vasul Simota” (Inscription on the Samota Bopddting about the same year,
are not of much relevance for the Aromanian dial&€be works of the Aromanian
writers in Moscopole, Teodor Anastas Cavalioti, amoscopoleanul and
Constantin Ucuta, published in the last decadesthef 18th century can be
considered the first invaluable sources for theystuf Aromanian. To these, we may
add, at the beginning of the 19th century, thd fittempts at scientific research of
Aromanian, carried out by Gherghe Constantin Rigjgestria ghiovisirii romaneti

cu litere latingti, care sunt literele Romanilor ceale vecBuda, 1909) and Mihail
Boiagi (Ipupotkn  pouavikn  nror  poxedovoPloyikny.  Romanische  oder
Macedonowlachische Sprachleh(®iena, 1813). It is almost one century later that
anthologies of Aromanian dialectal texts were plhdd by researchers such as,
Gustav Weigarfd and Per. Papahdgi which, together with the writings
aforementioned, allowed further research of the &uan dialect outspoken only by
Daco-Romanian. Data gathering and publication of i@pressive works on
Aromanian by Per. Papahagi was due to state syppartfounding schools and
churches for the Aromanians in the Balkans, whiategthe Aromanian learned the
possibility to teach in these institutions and lelish a direct contact with speakers
of Aromanian in various places in the Balkans.his tontext, Cavalioti, Daniil and
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Ucuta’s writings become even more precious givenvirious difficulties that these
researchers had to confront with

2. Teodor Anastas Cavalioti is the author ofllpwromepia ,Prima
fnvatatura”, “The First Teaching” (Venice, 1770DRaniil Moscopoleanul of the
works entitled Eisayoyi  didackalio  Jnvatitura introdudtoare”, “The
Introductory Teaching” (Venice, 1794), comprisingvery valuableterpoayloooov
Ae&cov “lexicon in four languages”, an@onstantin Ucuta wrote a textbookNea
THoudayoyio. ,Noua pedagogie”, “The New Pedagogy” (Vienna, 1)79XIthough
using the Greek alphabet, these writings have Weedamental for Aromanian
studies. Later, the scientific description of tliistorical dialect by Aromanian
theoreticians, such as, Th. Capidan, Tache Papaktagida Caragiu Mariganu,
Nicolae Saramandu etc. owes much to the effortkasfe writings.

As far as we are concerned, in our woltk®ba scrierilor aromangi de la
sfarsitul secolului al XVIll-lea (Cavalioti, Daniil, Ucta)®, in which we have dealt
with the graphic aspects of these texts, we hase ddvised a monographic study of
the phonetic system of the Aromanian in which tisds had been conceivebhis
article, dedicated to the morphology of the numardhe works mentioned above is
part of a more comprehensive study to be writtermamphological and syntactic
aspectd

3. The categories of the numeral that we have regidtim the texts focused
on: the cardinal numeral, the ordinal numeral, dbkkective numeral, the adverbial
numeral and the distributive numeral.

Thecardinal numeral

Out of all the categories, the most commonly usedtlae cardinal numerals. They
are present with all three authors, and Daniihesane who gives towards the ending
of theLexicon a realcounting: up to thirty, ten to ten up to hundreat] dundred to
hundred up to thousand. The author also urgesetider to continue counting up to
million (miliuneg Dan 181/34).

We provide a presentation of the main cardinal mafee comparing them,
where necessary, with other pronunciation versions.
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Simple numerals

Unu’, Cav. 263, 616, Dan. 132/10, 178/38y, Cav. 263 , 616, Dan.132/160i,
Cav. 243, Dan 138/13, 139/13, 178/83a7, Cav.243, Uc 67/ayrei’, Cav.1016 Dan.
123/5, 178/33, Uc 71/12patru Cav 988, Dan 178/33in/i'°, Cav 747, Dan 179/33;
s'ase, Cav 266 , Dan 179/33 , Uc 91/t1sapte Cav 271, Dan. 179/33 optu, Cav
686, Dan. 179/33, Uc. 71/18ad", Cav. 264, Dan 179/3#e™™*, Cav. 209, Dan.
179/33, Uc. 69/9 and the stressed fogavele Derele dimandicuri “the ten
commandments” Uc. 91/39jng'ir *° “twenty”, Cav. 251, Dan 179/34uti, Cav.
254; la Dan. 180/34 sutd® ; miliuned” “million™: si numiri citu vrei pin la
miliunea“and you count as long as you wish up to millioDgn. 181/34 .

Compound numerals'®

The typical sentence in numeral formation from IL%and from 21 to 29 is, in the
dialect of the writers that we are discussing hepaj, compared tespri*® used in
other dialectsUnsprigare®, Dan. 179/33, Uc 71/12jaospridare, Dan. 179/33;
treispragare, ibidem; pasprdare, ibidem, tispradare,ibideny'aspridare, ibidem;
s'aptesptighre™, Dan. 179/34si saptispuigare, Uc. 71/12; optuspridare, Dan.
179/34;naospridare®, ibidem.

The Aromanian practice in compounds formation fidlnto 29 is similar to
the one from 11 to 10, which is confirmed by Daitiilhis counting® usprising'iy,
Dan. 179/34;doispming'i¢, ibidem; treisprdéing'i,t,/ ibidem; paspwing'iz, Dan.
180/34 andpaspising'id®®, Uc. 67/4;isprasing'is, Dan. 180/34;s'asprising'is®,
ibidem; s'aptespeising'i, ibidem;optuspesing'i¢, ibidem;naosprsing'iz, ibidem.

Counting ten to ten, from 30 to 90, is very intdresdue to the mentioning
of tens by Daniil under the formisi, as compared toari with Cavalioti, dati, dat' |
dit , dii in the other Aromanian dialeéfstreidizi, Dan. 180/34, butreidiii la Cav.
1021; patrudsi, Dan. 180/3%, but patrudtisi la Cav. 859zindi, Dan. 180/34 and
findifi, Cav. 745;s'aedi*® and saedlifi, Cav. 267;s'apted/*°, Dan. 180/34 and
saptedari, Cav. 246;optudl, Dan. 180/34 andbdasi, Cav. 596;naodsi, Dan.
180/34 andhaodtifi*!, Cav. 265 .

Multiples of hundred up to thousandng 7il'e, Dan. 181/34) aredao sute
Dan. 180/34;trei sute ibidem; patru sute ibidem; finsi sute ibidem; sas€” sute
ibidem; saptesute ibidem;optu suteibidem;nao suteDan. 181/34.
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We register the only multiple of 1000 in Daniil'sunting: dao #il'i “doua
mii”, Dan. 181/34.

Other numerals

Besides the cardinal numerals, there are few fédomether types of numerals in the
texts of the three authors.

The collective numeralThrough stressing, the plural forms of the caatin
numeral function like collective numer&f§ We draw attention to forrmeil'i **: tru
treil'i azi “in three years’ time”, Dan 171/29.

The distributive numeralThe cardinal numeral preceded by pronodite ¢
becomes a distributive nume¥alcite unu brinu, Dan. 156/22¢4te uni toni, Uc.
67/5; cate uni parte andvindu tru anu dte unz parte “and | sell one part a year”,
Dan 138/13.

The adverbial numer#l We have registered one form only if the figure is
given as suchdi 3 ori: §i tora §i can[fido], doamneriluia, de 3 ori “now and
whenever, God have mercy on us, three times " 89/38.

The ordinal numeral We registerprotu®” “the first”, Cav. 823 and the
definite masculine formprotlu: protlu vinu*“the first wine”, Dan. 132/1Gi a trea®:

ST nastast a treadua de @icun era [in] scrietuiz “and He was resurrected the third
day, according to the Scripture”, Uc. 79/22.

* % *

Concluding this paper, we establish that the mdggyof the Aromanain numeral
in the writings at the end of the &entury by Cavalioti, Daniil and Ucuta is
actually the one confirmed later by research on Alnemanian spoken by the
Farserqi and the Moscopolenf. One exception is represented by the fafm in
the compoundsreidisi, patrudisi, tindti etc. in Daniil'sLexicon a form which has
not been registered since. As far as we are coaedemie consider that this form
might bed&/, possibly pronounced in Moscopole by the Aromasaither than the
Farseroti and Moscopoleni and who had got theie td the fame of the great
metropolis. Because of the lack of the correspanditter fora (i) in the Greek
alphabet, Daniil Moscopoleanul could have speidsit(iota).
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Notes

! Mihail Boiagi’s works was published in another tehi by Per. Papahagi under the title
Gramatiei roméani sau macedoroman(Bucurati, 1915).

Z See Gustav Weigand)ie Aromunenll, Leipzig, 1894.

3 Cf. the extensive anthologies of oral literatuyeFter. PapahagDin literature poporad a
Aromanilor (Bucurati, 1900),Graie aromangBucursti, 1905),Basme aromanéucurati,
1905).

* The Balkan writers of the age who did not writeGreek but in the “barbarian” Balkan
languages were confronted with the violent reactibthe Greek ecclesiastical authorities,
which had been granted by the sultan the rightdoK' after” the Christians in the Ottoman
empire, as far as confession was concerned, thag, donsidered that the language of the
cultural manifestations of these Christans hadetexclusively “the sacred languagéhgua
sancty, i.e. Greek. On the cultural background and thélipation difficulties faced by
Cavalioti, Daniil and Ucuta, cf. Papaha§icr. arom.(see Bibliografy); Victor Papacostea,
Civilizafie roméneast si civilizasie balcanie, Bucurati, Editura Eminescu, 1983; Nistor
Bardu,Limba scrierilor aromangi de la sfagitul secolului al XVIlI-lea (Cavalioti, Daniil,
Ucuta) Constara, Ovidius University Press, 2004); idenGorstiinga iluminist,
aromaneas£ si balcaniaz a scriitorilor aromani din secolul al XVIl-ledn Ex Ponto,lll, nr.2
(7), apr.-iun. 2005, pp. 197-206.

® See suprajote4.

® See also in this sense, Nistor Bardu, Aspectenaefologiei adjectivului in scrierile
aromanesti moscopolene din secolul al XVlll-lea, Analele Stiintifice ale Universitatii
,Ovidius”, Seria Filologie, tom XVI, 2005, pp. 18187.

" With Ucuta , 67/5 is written as short final in the distributive numeratatre uni . Its
pronunciation as as short final is confirmed by Caragiu-Marieanu Compendiup. 243 ,
Saramandu Aroméana, p. 447. Functioning as indefinite adjective, ééeiu ,Mic atlas
mentionsun with two places in Albania (h. 27 , 3-4).

8 In other dialectsjoaui , doaut , ddug si d4ui, cf. Capidan Aromanii, p. 402 , Caragiu-
Marioteanu Joc. cit. , Saramanduloc. cit We mention here Capidan’s remddg. cit,, that
“The Aromanians in the North begin counting witle fleminine formsund , daua , tref etc. .

® Weigand registered in Albania a feminine fotreia (Capidan ,Aromanii, p. 404) ,
mentioned iNDDA tréi, with diphthong. It can be considered an Albarii#tuence, where
there is the difference masculine-feminine for thisneral {re si tri). Cf. and Saramandu,
Aroména p. 475, note 124. Still with Ucuta there is, st context,trei, with i as a

semivowel written ascu trei @pey) b “cu trei voci” 71/12;cu trei gpen) prosope“cu trei
chipuri” 73/15.
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19 with Farseroti, Capidan registered the pronunmsfin, without final—i. cf. Farseroii,
pp. 202-203Aroméanii, p. 402.

™ with Daniil, in the originabaiase, written (“corrected”) cu Latin letters by PapahBer.,
Scr. aromp. 179 agase, and by CapidaAromanii, p. 402 Siase. It is about soft' typical
of Daniil's dialect, which with Cavalioficf. Hetzer ,Kavalliotis , p. 125, 0277) and Ucuta
(o0éoe) is missing. With SaramandAroméana p. 447:s'asi and with Caragiu-Mari@anu,
Compendiyup. 243sase fasi). See next note too.

2\ith Daniil in the originaboiante , sog'iapte as mentioned by Capidaftomanii p. 402.
Softs' is present here as well. With Cavaligdipte goénze) cf. Hetzer Kavalliotis, p. 228.
With Saramandupc. cit. s'apti. Formgapteand inCodex DimonieBasmecf. Capidan, loc.
cit. Also see Caragiu-Marieanu,Compendiup. 243:sapte gapti). Also seeinfra, p., note
12.

3 In other dialectsnodui , nodo (cf. Capidan ,loc. cit. ), ndui (nauf) (cf. Caragiu-
Marioteanu,oc. cit), noaui(var.naul), Saramanduloc. cit.

“Form ghyi, with Capidan, loc. cit. Caragiu-Mat@anu, loc. cit., Saramandog. cit. Here,
as withsaseandsaptethere is final unstressed, which has not closed td in the writings
in Moscopole in the 8century.

> Cavalioti and Daniil confirm for Aromanian numerainvi¢ of Latin origin viginti.

Papahagi PerSct. aromp. 250, s.vsaptesptiving'if thinks that “It is possible that the form
ving'int was present with Daniil. Other versions in Mac&lmmanian, writtenyinyints,
yinyitg, g'ing'its, ying'i' , yiyire' , »iying , with the authors quoted at note 13. Of all, only
Caragiu-Marigeanu ,Compendiupp. 243-244, claims to have found the fomhaaiiciy' and

its compoundslauidifiun, dauidifidéi etc.. Starting from the results of the studieshie
field for the Aromanians in Dobrogea and in the Kalas, SaramanduAroméanap. 475,
notes 125 and 127 shows that he has never comesantoneradauigi;' , which is not
registered by Tache Papahagi eitheDiDA.

% In the originalooUra, si, in the definite form. Papahagi PeBgr. arom, p. 180 and
KristophsonDas Lexikonp. 87 “corrects” the original form writinguti .

" The etymology of this numeral (functioning hereaasadjective) is given by Saramandu,
Aromana, p. 447: < gruvidio , it. milione. SeeDDA. too, s.vmiliing , miliine

18 Regarding the formation of compound numerals, Gapidan,Aromanii pp. 402-403,
Caragiu-Marieeanu Compendiu p. 109 and pp. 243-244 , Saramanduwomana, p. 447.

¥ Spri < lat. suprabutspri < lat. supre, cf. DDA, s.v.spri , spri. Yet, the system ignus
super decenusing the prepositiosuper cf. Caragiu-Marigeanu Joc. cit.

% |n other dialectsunspridzatse (unsprdzatsi) uspris (In Codex Dimonig unspitsi,
usparatsj uspredsatséwith Weigand ) cf. CapidanAromanii pp. 402-403unsprida’ with
Caragiu-Marieeanu, p. 243nspridai ( unispirdai ) with SaramanduAroméanap. 477.
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L In the originalooiaonpqriorle si oolanteonpqriatas with softs (written oor). Seesupra
notes 4, 5. With Ucutasoartnorpqviotle , with stressed.

22 Other version of numerals form 12 to 19, with #hethors quoted at note 14. Out of these,
we mark the short versions ( re-written by Capiylanspe ( unaspri ), doispe ( daospti ),
treispra, paspt, tsispwi, Saspti, Saptispti optspe: andopspei, nauspti, very close or almost
identical forms in the dialect of @ren of Nisipari village of Moscopole. Capidan,
Aromanii, p. 402, considers that these forms aezifip to the Aromanians in the North. His
finding is confirmed by Popescu and Balkangikipmanii din Rodopip. 58.

% Seesupra
%4 Here final - final is short because Ucuta writesit(cu psili): zaompqyiv'ynelor

% |n the original, the groups of these forms are temitwith palatak (co1), seesupra With
Kristophson,Das Lexikon pp. 85-87, the writing ofease,seapteand of their compounds
obeys the rules of the original forms written w@heek letters.

"1t is a common use with the Aromanian writingsp®aagi Per.Scr. arom, p. 210 s.v.
dare considerglisi “a very special form” .

%8 Cf. Capidan,Aromanii p. 403. Also see Caragiu-Maméanu, Compendiy p. 244-245,
SaramanduAroméana p. 447, Popescu and Balkangkiomanii din Rodopip. 58.

29With 132/10 there ipatrudizi but in the original,patrudii : zazpout(it(y is preserved.

%0 n the originaleoiaet(itly, amantenliz(n. Seeinfra and its compoundgase sutesapte
sutein which Papahagi Per. repeatedly “corrects” dtiginal ones written with ctoz .

%1 Other uses of these numerals, with the authorsequabovesupra note 21.
%2 Seesupra
% Cf. SaramanduAromana p. 448.

34 Capidan ,Aromanii p. 407, discusses the indefinite forms of their@idnumeral in
Aromanian and Megleno-romanian.

% Cf. and CapidanAromanii p. 407.
% 0On the formation of this numeral, see Saramarfttomana, p. 448.
3" From ngrapwroc , cf. DDA, s.v.prot, Saramanduqp. cit, p. 448.

%8 Other forms of ordinal numeral in Aromanian wittapidan, Aroménii p. 405-407,
Saramanduop. cit, p. 448.

% We refer to Th. Capidan,iferaii; Nicolae Saramanmdu, Ceragtasupra aromanei
vorbite in Dobrogea; idem, Structura aroménei detu&raiurile din Dobrogea, Petre
Neiescu, Mic atlas al dialectului aroman din Altsagi din Fosta Repuiblic lugosla
Macedonia (see References).

239

BDD-A3692 © 2006 Ovidius University Press
Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 11:39:15 UTC)



Aspects of the Numeral in ¥8Century Aromanian Writings

References

Bardu, Nistor. 2005. “Aspecte ale morfologiei adijdui Tn scrierile aromaryti
moscopolene din secolul al XVlll-lea”, inAnalele Stiintifice ale
Universitirii ,Ovidius”, Seria Filologie, tom XVI. 181-187.

Bardu, Nistor. 2005. “Caytiinta iluminist, aroméaneasgcsi balcani@ a scriitorilor
aromani din secolul al XVll-lea’, iEx Pontg Ill, nr. 2 (7), apr.-iun. 197-
206.

Bardu, Nistor. 2004Limba scrierilor aromangi de la sfagitul secolului al XVIII-
lea (Cavalioti, Daniil, Ucuta)Constarma: Ovidius University Press.

Boiagi, Mihail. 1813.7 puuotkn pouoviky nror poxsdovofioykny. Romanische oder
Macedonowlachische Sprachlehk&ena.

Capidan, Th. 1932. Aromanii. Dialectul aromén. &idghgvistic. Bucurseti.

Capidan, Th. 1931. ‘#seratii. Studiu lingvistic asupra aromanilor din Albathian
Dacoromania VI, 1929-1930, Bucukdi, 1931. 1-210.

Caragiu Marieeanu, Matilda. 1975Compendiu de dialectologie romamord- si
sud-dumreani. Bucurati : EdituraStiintifica si Enciclopedié@.

Hetzer, Armin. 1981.Das dreisprachige Wortervezeichnis von Theodoros
Anastasiou KavalliotisHamburg.

Kristophson, J. 1974. ,Das Lexikon tetraglosson @esiil Moschopolitis, neu
ediert von J. Kristophson®, irZeischrift fur Balkanologie X, Heft 1,
Minchen.

Neiescu, Petre. 199Mic atlas al dialectului aromén din Albanig din Fosta
Repuiblici lugoslavi MacedoniaBucursti: Editura academiei.

Papacostea, Victor. 198Givilizasie romaneast si civilizasie balcanici. Bucurati:
Editura Eminescu.

Papahagi, Per. 190%criitori aromani din secolul al XVIII (CavaliotiUcuta,
Daniil). Bucureti.

Papahagi, Per. 190Basme aromanducuresti.

Papahagi, Per. 1900. Diiteratura poporag a Aromanilor Bucureti.

Papahagi, Per. 1906raie aromaneBucursti.

Papahagi, Tache. 197icsionarul dialectului aroman general etimologic (DDA)
Bucuresti: Editura Academiei.

Popescu, Radu Sp., Balkanski, Todor. 188&manii din Rodopii Bulgariegi graiul
lor. Craiova.

240

BDD-A3692 © 2006 Ovidius University Press
Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 11:39:15 UTC)



Nistor Bardu

Saramandu, Nicolae. 1984. “AroméanaTratat de dialectologie romaneasc
Craiova: Scrisul Romanesc.

Saramandu, Nicolae. 197Zercetiri asupra aromanei vorbite in Dobrogea
Bucuresti: Editura Academiei.

Saramandu, Nicolae. 2005tructura aromanei actuale. Graiurile din Dobrogea
Bucuresti: Editura Academiei.

Weigand, Gustav. 189&ie Aromunenll, Leipzig.

Weigand, Gustav. 1894, 1897-18%kr Codex Dimonievon Gustav Weigand, in
Jahresbericht des Instituts fur rumanische Sprdché,VI, Leipzig.

241

BDD-A3692 © 2006 Ovidius University Press
Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.91 (2026-03-17 11:39:15 UTC)


http://www.tcpdf.org

